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Magyarország, mini mezőgazdasági állam.
Debreczen, szept. 22.

Akárhogy bizonyítgattuk ezt eddig, 
akárhogy érveltünk a mellett, hogy Ma­
gyarország jövője csak úgy biztosítható, 
ha gazdasági politikája a mezőgazdasá­
gon alapul, a kormány és pártja legfel- 
feljebb vállal vont s azzal ütötte el a 
dolgot, hogy ez csak elavult nézel s 
régen meghaladott álláspont. Büszkén 
mutogattak a füstölő gyárkéményekre s 
eltitkolva azt, hogy azokat a vállalatokat 
nagyrészt csak a mesterséges erősza­
kolás s a semmiképen sem indokolható 
állami támogatás, sőt egyenesen az állam 
pénzére való spekuláczió hozta létre, el 
akarták hitetni a világgal s az ország­
gal, hogy Magyarország ma már ipari 
állam s függetlenné vált a földmivelés- 
töl. Annál különösebb, hogy most annyi 
év után egyszerre csak a makacsok 
táborából halljuk annak proklamáczióját, 
hogy Magyarország még mindig par 
excellence agrikultur állam s halljuk 
azokat az elveket hangoztatni, a me­
lyeket mi eddig süket füleknek prédi­
káltunk. Nem kutatjuk ez üdvös fordulat 
indokait, meglehet, hogy meggyőződésből 
fakadt, meglehet, hogy csak taktikái fo­
gással van dolgunk, de az is meglehet, 
hogy az elszomorító valóság kényszeri- 
tette a kormányt az igazság bevallására. 
Mindegy, a makacs tagadás bástyáin

rés ültetett 3 azon a résen át elöbb- 
utóbb mégis csak bejut hatnak a józan 
érvek s komoly figyelmeztetések a té­
velygők táborába.

Az is különös, hogy a magyar kor­
mány restelte eddigi tévedését itthon 
bevallani s inkább kisebbik bécsi szó­
csövét a «N. W. Tagblatt»-ot bízta meg 
a magyar mezőgazdaság dicséretével S 
milyen érdekes az a czikkecske, a mely 
ez ügyben ebben a merkantilis-ujságban 
megjelent. Az ember el sem hinné, hogy 
ebbe az újságba az a józan gondolko­
zással megirt fejtegetés megfér.

Köztudomású — úgymond — hogy 
a magyar kormány tevékenységének 
súlypontja az utolsó években a keres- 
kedeL m, ipar és közlekedés fejlesztésére 
volt helyezve s minden törekvés oda 
irányult, hogy a földmivelésen kívül 
fekvő gazdasági források teremtessenek 
az ország számára. Ez roppant beruhá­
zásokat s állandó kiadásokat követelt s 
tagadhatatlan, hogy nem minden ered­
mény nélkül, ámbár sokat is tettek a 
jóból és több olyan iparágat akartak 
erőszakosan meghonosítani, a melyeknek 
előfeltételei teljesen hiányoznak az or­
szágban. De daczára ennek a szerény 
eredménynek, a melyet sok hiábavaló­
ságból kell kihámoznunk, Magyar- 
ország első sorban földmi- 
velő állam maradt, még pedig 
nemcsak a kultúra alá vont területe

nagyságánál fogva, hanem azért is, mert 
a lakosságnak legnagyobb része a köz­
gazdaságnak ezzel az ágával foglalkozik. 
Magyarország gazdasági teremtő erejének 
súlypontja tehát ma is ebben keresendő. 
Az ipari tevékenység sokkal gyengébb, 
semhogy az aratás révén beálló kala- 
mitásokat ellensúlyozni vagy éppen ki­
egyenlíteni képes volna.

Ilyen viszonyok között a kormány­
nak első sorban azon néposztályok sor­
sáról kell gondoskodnia, a melyek a 
földművelés esélyeitől függnek. Azok az 
ideiglenes intézkedések a melyekkel a 
kormány a pillanatnyi bajokon segít, 
korántsem orvosolják a nagy betegséget 
s ámbár a mezei munkásoknak házi­
iparral, töltésépítéssel, folyamszabályo­
zási munkálatokkal slb. tervbe vett fog­
lalkoztatása már azt bizonyltja, hogy a 
kormány is kezdi belátni a mezőgazda­
ság fontosságát s a gazda sorsa bizto­
sításának szükségét, de ez még mindig 
nem elég arra, hogy azok a hibák, a 
melyek az ipari vállalkozásoknak a föld­
művelés rovására való támogatása által 
elkövetettek, teljesen helyreütlessenek.

Magyarorország még sokáig par 
exkellence földmivelő-állam marad s nem 
az ipari versenyben, hanem mezőgaz­
dasági érdekeinek fejlesztésében fogja 
megtalálni gazdasági boldogulásának fel­
tételeit. Ez nem zárja ki az ipari felka­
rolását se, de egyelőre természetesen
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A J>KIIREC»‘ TAROMJA. 

TILDA.*)
— A »Debreczen« tárczája. —

Irta: Hrabovszky Lajos.
Együtt nőttek fel mindhárman Tilda, De­

zső meg Géza. Észre sem vették, hogy kinőtték 
a kurta szoknyát, meg a térdnadrágot, melynek 
elpiiykézett gombjaiért oly sokszor zsörtölődött 
á mama.

Tilda már nagy leánynak készül, (a ti­
zedik évbe járt) Géza pedig coniunctivusban is 
tudta ragozni az »amo« igét, Dezső ehhez nem 
értett, de nem is akart érteni. Ö az a fiú volt 
akiről már másféléves korában azt mondot­
ták ;

— Ebből katonatiszt lesz, semmi más.
Katonatisztnek pedig nem szükséges az 

ostoba latin ige ragozáshoz tudni. A katoi .nak 
más nemesebb hivatása van : asszonyt csábí­
tani, meg párbajozni. Ezt pedig még nem vet­
ték fel a középiskolai tantervbe, hát magánúton 
tapasztaltabbak megfigyeléséből kellett t zirány- 
nan magát képeznie.

Egy negyedik gymnázistát választón min­
taképül, aki egy év n.nlya a katonaintézetbe 
rolt menendő. Annak vérében kell, hogy legyen 
a tiszti tempó, j

»] A korán elhunyt tehetséges fiatal aradi íré s 
költő tárczája.

Azt utánozta mindenben s nem kevés 
sikerrel. Rövid félév leforgása alatt kapott ak­
kora szekundákat, mint egy csobános ökle, 
hanem azért a majálison ő tánczolt legtöbbet 
Tildával.

Szegény Géza egészen háttérbe szorult. 
Az volt egyedüli boldogsága, hogy a szünet 
alatt a táncztól kipirult leányka arczát legyez- 
gette. Ilyenkor nagyokat nyelt, s fölöttébb bán­
ta magában, hogy ő is nem készül katonának 
Talán akkor másképp esnék sorja.

Dezső az utolsó boldogtalan csárdásban 
azt mondta Tildának :

— Tudja mit?
— Na?
— Én magát elveszem feleségül.
— Jaj de jó lesz.
— Én fényes tiszt ur leszek, maga pedig 

aranyos tisztnő ő nagysága .
A léany tulboldog voll. Dezső pedig már 

látla magát a mint ara nysujlásos atillájában, 
tündöklő kardjával végig méri a korzót s meg- 
bolondit minden asszonyt, még azt is, akinek 
már van egy ka'onája. Mert ő szebb lesz 
minden katonánál. Mintegy gondolatai befeje­
zéséül szólt oda pajtásának, ki szájíátva bá­
multa : . „ , , .. ,

_ Úgy ám, Géza ! Nagy urak leszünk.
Téged is meg hi lak a lakzira remélem
eljösz ? „....I

Mit tehetett Géza ? Egy tiszttel csak 
nem fog kikezdeni, hiszen menten össze- 
apritja a kardjával. Hát megígérte, hogy

okvetlenül ott lesz a Tilda lakadalmáu. 
Csak a végén jegyezte meg némi tartóz­
kodással,

— Igen ám, de hát n kauezió,
Dezső kissé meghökkent, mert szó 

a mi azó. nagymennyiségű szekundái da­
czára 6 is hallott már valamit a kaucziórol. 
Hanem aztán mikor ebből a furcsa 
szóból jobban kiokosodni nem tudott 
felhúzta a vállát s hetykén dobta oda 
a szót :

— Kauezió . . . Mit tudsz te ahhoz 
rongyos czibil ? Majd a befolyásom­
mal kieszküzlöm, hogy elengedjék a 
kaucziói.

Tilda ezekre a szavakra nagyon meg­
örült, — Gézát pedig mintha arczul ütötték 
volna.

Rongyos czivil ? S ezt ö előtte mondták 
neki. Azt hitte, hogy mindjárt keresztül gázol 
a Dezső lelkén. De mikor már már felemelte 
a kezét, hogy lesújtson felé, ismét visszahúzta 
zt. Hátha a katona még kihívja párbajra ? 
Akkor kicsapják a gymnásiumbúl. Vedig ó 
az .amo« Ige coniunclivusátiál többel akart 
tudni . . .

Csendesen mentek haza a majálisról. Elől 
Dezső és Tilda, utánuk ő, a papa, a mama 
meg a család

Géza egész nyaláb napernyőt czipelt a 
hóna alatt. Szívesen vitte a terhet, ha kérdez­
ték tőle nehéz-e még mosolygott is hozzá és 
azt feleié :



csak azok az ágak képezhetik gondos­
kodás tárgyát, a melyek a földművelésre 
támaszkodnak, vagy azzal összekötte­
tésben vannak.

Ez a tartalma annak a gazdasági 
programmfélének, a mely az uj ülésszak 
küszöbön álló megnyitására való tekin­
tettel német betűkkel nyomva jeleni 
meg az ország határain kivül. Ézért 
még nem is igen tudunk örülni neki, 
mert ha a magyar kormány komolyan 
elhatározta volna, hogy jó útra tér, fel- 
tételeznük róla annyi férfiasságot, hogy 
ezt az ország népéhez intézve magyar 
nyelven is merte volna hirdetni. Mi tehát 
egyelőre tudomásul vesszük a hirt, de 
gyanúval fogadjuk.

BELFÖLD.
Püspöki konferenczia A iolyó hó 17«rő 

elhalasztott püspöki konferenczia á budavári 
prímás! palotában szept. 28-án lesz megtartva 
A meghívók már széjjel küldettek és a tanács­
kozás legfőbb tárgyát a katholikus autonómia 
ügye fogja képezni.

Még egy millenniumi emléktábla 
Nyíregyházán. Gr. Vay Ádám kastélyában, 
mint Nyíregyházáról Írják, tegnap egy mil­
lenniumi emléktáblát lepleztek le ünnepélye­
sei a vármegye inteligenciájának részvéte 
mellett. Ünnepi beszédet B o r k y Béla 
mondott. Mikecz alispán a törvényhatóság ne­
vében átadta Vady Ad ám őrizetébe az emlék 
táblát,melyet az szép beszéd kíséretében vett 
át. Leleplezés után a házigazda lakomát adott.

A tatai harczjáték.
— Katonai megvilágításban. —

Debreczen, szept. 22.
A minapi tatai hnrczjátékról szakértő 

ember tollából való tudósítást kaptunk, amely 
világos tagolásban és átlátszó összefoglalásban 
adja elő a harczjáték részleteit:

Eszerint Frigyes főherczeg, tábor­
szernagy szeptember 13-án két hadosztállyal

a 57-ik és 33-ik honvéd-hadosztftlylyal reggel 
nyolcz óra tájban Köti elé érkezett s pa­
rancsot adott itten a'űad irányában való 
előnyomulásra. A 37-ík honvédhadosztálynak 
a kocsdadi országút két oldalán kellett előre 
mennie s ez a hadosztály alkotta a jotbszár- 
nyat. Ellenez óra körül azonban megérkezett 
Dadra az ellenségnek a 31-ik ás 32-ik had­
osztályból alakított főoszlopa. Herczeg L o fa­
kó w t t z Rudolf hadtestparancsnok pihenőt 
parancsolt, mely alatt rendelést adott, hogy 
az elővédként Farnak ihalomnál fölállított 
63-ik gyalogdandár az országúton Kocs deli 
határszélének irányában nyomuljon előre.

Az ellenség jobbszárnya ellen körülkerítő 
csoportul külön, kombinált osztályt küldöttek 
a nyugati határ irányában. Ennek vezetője 
G z i b u 1 k a altábornagy volt, a 31. hadosz­
tály parancsnoka; a körülkerítő csoportot a 
62. gyalogdandárból, a hadtest-tüzérségből, 
továbbá Csikós tábornoknak bal oldalvé- 
dül Szak felé már előreküldötl négy zászló­
aljból álló különítményéből állították össze. 
Azonkívül hozzácsatoltak még kisebb csapa­
tokat is; tartalékul Krich lovag tábornok 
parancsnoksága alatt a 04' gyalogdandár szol­
gált.

A 4. hadtest délelőtt féltizkor folytatta 
előnyomulását; éle a 63. dandár, tiz órakor 
találkozott a 37. honvédhadosztály elővédjével 
a N a g y-P arnak felől K o c s-D a d felé 
húzódó magaslatoknál. Frigyes főherczeg 
táborszernagy belátva, hogy itt a harcz siker­
telen lesz, elrendelte a visszavonulást az öreg 
hegyi magaslatokra. A hadtestparancsnokság 
ehez képest idejekorán megparancsolta, hogy 
a harezot félbeszakítsák. A helyzetet tekintve, 
ma úgy tetszik, hogy Kocson keresztül Mócsa 
felé kellett volna mindjárt elrendelni a vissza 
vonulást, mert hiszen Kocs előtt ekkor a kö­
rülkerítésből még nem szabadulhatott az 5, 
hadtest. Ugyanakkor, mikor az 5. hadtest a 
visszavonulást megkezdene, a jobb oldalát védő 
1. lovashadosztály ellen attakot intézett az 
egyesült 3. hadosztály és 37. honvédlovasdan- 
dár. Az 1. lovashadosztály a támadó elől N. 
Igmánd felé visszahúzódni készült. Az 5. had­
test jobboldalán álló 37. honvédhadosztály így 
elvesztette lovas fedezetét, úgy hogy könnyen 
hozzáférhetett a körülfogó csoport. A had­
osztály lovasságnak most a 37. honvédhadosz- 
tály részére jelentést kellett volna küldenie a 
helyzetről, de ezt elmulasztotta, vagy ideje

nem volt reá; a hadosztályparancsnok tehát 
a fenyegető körülkerítésről bizonyosat nem 
tudott. így történt, hogy mikor a 37. honvéd- 
hadosztály az Öreghegyhez ért s a visszavo­
nulást megkezdte, két Kocs déli széléig hatolt 
zászlóalj hátulról, a körülkerítő csoport fs- 
része oldalt kezdeti reá lőni, míg a 63. dan­
dár P a r m a n n altábornagy vezetésével a 
hadosztály üldözésébe fogott. A 37. honvéd- 
hadosztály egyes részeinek tehát háromfelé 
kellett védekezni és a tüzelést viszonozni, 
mialatt maga a hadosztály csak lassan foly­
tathatta a visszavonulást. — Gyalogsága talán 
még legnagyobb részben kivonhatta volna 
magát a fenyegető körülkerítésből, de a tüzér­
ség valószínűleg elveszett volna.

Mindebből látnivaló, hogy a hadteslpa- 
rancsnokság idejekorán észrevéve a fenyegető 
körülkerítést, nem mulasztotta el, hogy elren­
delje a 37. hadosztály visszavonulását; továbbá 
hogy a 37. hadosztály parancsnoka meghagyta 
hadosztály-lovasságának a jobboldal felderíté­
sét ; de ez a lovasság a körülkerítő csoportot 
még sem vette észre idejekorán és nem jelen­
tene, mert az egész terület a túlnyomó erejű 
ellenséges lovasság hatalmába volt. A 37. had 
osztály veszedelmes helyzete tehát a viszonyok 
olyan lánczolatából eredt, amilyen igen gyak­
ran támad a harezban.

A német császár Budapesten.
— A .Debreczen tudósítójától. —

Budapest, szept 21.
II. Vilmos császár budapesti látogatA- 

sának második napján a délelőtt és a dél­
után látogatásoknak és megtekintéseknek, 
az este pedig udvari ünnepélyeknek volt szán 
va. A császár ezen programújának betöl­
téséről a következőket jelenti tudósi­
lónk :

Látogatás Apponyi Lajos grófnál.
A német császár délelőtt háromnegyed 

10-kor hagyta el lakosztályát és Vei­
kül- Gyllenband gróf a mellé 
osztott diszkiséró oldalán áthajtatotl a 
pesti oldalra, a hol végighajtalott az 
Andrássy - utón Apponyi Lajos gró palo­
tájához, hol a magyar udvarnagynál látoga­
tást tett.

— Hogy nehéz-e ? Soha ennél meg a hár- 
masszabalynál könnyebbet !

Pedig látszott a mosolyában is a 
szomorúság. Hogy Tilda az ő napernyőjét 
tüntetőleg Dezsőnek adta, az nagyon fájt 
neki.

Tilda csakugyan nagy leány lett. Nem 
járt többé a zenedébe elvetette magától a 
«Másik'i-ot, mely sok évig volt jó arra, hogy 
a Mozart és Béethowen nevében elkövetet, 
csintalanságokat takargassa, a frou frouját is 
nagylányosan kisütötte és elvárta hogy az 
ismerősei per «kezeit csókolom» köszöntsúk. 
Hosszú ruhában [járt s végtelen örült, 
ha a mamája figyelmeztette, hogy vi­
gyázzon, mert a szoknyája az aszfal­
tot söpri.

A legu'óbbi télen már két nagy bálban 
is volt, a színházban pedig végignézhette Ga­
utier Margit szomorú históriáját.

Bizonyára csak nagyon keveset értett 
meg annak a felvonásról felvonásra hervadó 
aszszonyuak a történetéből, de azért büszke 
ftolt. hogy cldicsekedhetett a kis nővéreinek :

— Ün már láttam Gauthier Margitul !
Azok tiszteletleljesen csodálattal bámulták 

1 ildát s nagyot sóhajtva gondoltak arra a 
boldogságra, amit ők még hossza idő után ér­
hetnek el.

'lilda pedig elgondolkozott azon, miért 
nem tudnak az emberek ma is úgy szeretni, 
mint ahogy szeretett Armand,

Szünetlenül ez foglalkoztatta képzeletét, 
az udvarkert padjára dőlve élvezte a nyár 

fáradt, mámoros levegőjét, a behunyt szemei

előtt játszó panoráma ködében lebegtek el azok 
a forró vérü, rajongó alakok, kiket olyan szív­
ből el lehet siratni.

Egy napon nagy meglepetés érte. Vizitet 
kapóit.

Mikor a mamája jelezte, hogy két ur ér­
kezett, találgatni kezdte magában :

— Két ur ? Vájjon kik lehetnek ?
Alig tudott szóhoz jutni, mikor megpil- 

antotta őkel.
A Dezső meg a Géza.
—- Az bizony, a Dezső meg a Géza ? 

Ugy-e nagyon megváltoztunk ama pár rövid 
év alait, mig nem láttuk egymást ?

Hgy is volt. Dezsőből fess hadnagy lett, 
a kinek fényes arany csillagjánál csak a 
szeme ragyogóit jobban, kinek minden moz­
dulatán ott pihent az előkelőség jellege. A 
parfümje is olyan hódító volt, mint a nyári éji 
álom. Géza sem volt szegletes esetlen czivil, 
a kinek lehetnek fogalmai a kauczióról, meg 
a latin igeragozásról, de a szerelemről, nagy­
világról s egyébli a klasszikusok körén kivül 
eső dolgokról nem. Gentleman volt ő p szó 
szoros értelmóben. Nem lógott ugyan kard az 
oldalán, amelyet csörgethetett volna, de nem 
is vágyott azután. A vékony emberek kezébe 
jobban illik a toll, mint a fegyver.

A leány székkel kínálta a vendégeket.
Talán két óra hosszáig beszélgetlek a 

szalonban arról az időről, mig nem láttak egy­
mást. Aztán kimentek a kertbe.

Egész sötét volt, mikor a vendégek tá­
voztak. Tilda sokáig nézett utánuk az ablakon 
vacsora előtt pedig maga elé bámult s nem 
evett semmit.

— Gézából igen komoly ember vált ! — 
mondta a mama.

— En is úgy veszem észre — helyeselte 
a papa;

— S te neked is úgy tetszik Tilda ? — for­
dullak a leányhoz.

Az nem szól semmit, csak elfordította a 
fejét s befutott a szalonba, hói még erősen 
érzett a mose-rose illata melyet Dezső hagyott 
maga után.

Az anya leányához sietett s gyöngéden 
fogta meg a kezét :

— Az Istenért, mi bajod van Tilda ?
Az zokogva borult a vállaira
— Hagyj engem meghalni édes mamám!
Baródiné akkor vette észre, hogy aleánya 

kebléről hiányzik a nagy fehér szegfű s kez­
dett emlékezni, mintha azt a távozáakorDezső 
dragonerjében látta volna. Gutitani igyekezett 
a sírástól csukladozó leányt ;

— Nono, hiszen nem kell az embernek 
in injárt meghaló!, hogyha szerelmes.

Tilda felütötte a fejét, Egyszerre eláll, 
a sírása :

— Hát ezt honnan tudod mamám ?
Báródiné kitért a válasz elől, s megsi­

mogatta Tilda haját :
— Majd meglátjuk még, hogy lesz !
Talán két hét sem telt el. Dezső os 

Tilda nagyon boldog voltak, már a milyen 
boldog lehet egy mimóza-érzékenységű leány 
s egy hadnagy, a kinek a kardbojtján kívül 
egyebe nincsen.

— Ugy-e, hogy el fog venni ? — “/' 
dezta Dezsőtől, mikor együtt ültek a kert a 
nyas padján.

1897. szeptember 22.
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A palota bejáratánál Apponyi Lajos gróf 
bárom fia Gyula, Antal éa Henrik grófok Tárták 
a fejedelmi vendéget, mig a lépcső aljánál 
Apponyi Lajos grófnő s a két komtcsz, Auéi 
és Teréz fogadták.

A német császár karját nyújtotta a gróf 
nőnek és köretre a család valamennyi tagja 
által, bevonult a grófipár szalonjába, hol busz 
perczig időzött.

Innen a Park-klub megtekintésére haj­
tatott.

A par klubban.
A németek császárja Apponyi Lajos 

gróf Andrássy-uti villájából a parkklubba 
hajtaton, nyomon követve egész udvari kísé­
rete által.

Kevéssel tiz óra előtt feltűnt a szemha­
táron az udvari fogatok hosszú sorozata. A 
e-ászár fogadása végett egészen a kapuig 
előre léptek: S z a p á r y Géza gróf királyi 
főudvarmester, a Parkklub egyik elnöke és 
A t z é 1 Béla báró, az ügyvezető igazgató, 
vagy két lépéssel mögöttük pedig a hölgyvá- 
laszimáoyt képviselő S z a p á r y Géza grófné 
és D á n i e 1 Ernő báróné várták a kiváló 
vendéget.

A császár fogata megállóit. Az utczán 
összeverődött közönség zajos éljenzésbe tört 
ki, mig a kertben álló arisztokrata társaság, 
mélyen meghajolva, szintén némán üdvözölte 
II. Vilmost, aki szinte már s kocsiból nyúj­
totta kezét az elébe siető uraknak. Aztán ar- 
czáo az örök mosolylyal, a hölgyeknek nyúj­
totta kezét, mire a bemutatásokra került a 
sor. A társaság legnagyobb réssét már a teg­
napi estélyről ismerte a császár és ai a le­
kötelező nyájasság, ’az a fesztelen, minden 
pose nélkül való modor, melylyel a vendég 
uralkodó a társaság minden tagját, kezet 
nyújtva barátságosan üdvözölte, egyszerűen 
elbájolta a kiváló vendéglátókat.

Az elsők közölt volt ismét, akiket a csá­
szár észrevett :Szögyény Marich László, 
akivel pár pillanatig társalgóit; hosuzasabban 
beszélt még Andrássy Aladár grófnéval, 
továbbá id,Széchényi Imre gróffal, 
Zichy Ágost gróffal, Andrássy 
Tivadar és Gyula grófokkal, ami állal újabb 
jelét adta lelke azon nemes vonzalmának, mely­
lyel a nagy Andrássy alkotása és érdemei iránt 
viseltetik.

A'zél Béla báró ezután udvariasan fel­
kérte a császárt a helyiségek megtekintésére.

És követve a dis*es társaság áitál először a 
földszinti termeket nézték meg. A császár el 
volt bäjolva. Többszörösen és hangosan adott 
kifejezést eiragadtatasánik.

A földszintről az emeletre vezették a né­
metek uralkodóját, aki az emeleten is megné­
zett mindent. A legkisebb fülkébe is betekintett 
és még az úri és hölgy ölfözőszobát is meg­
szemlélte.

És egyre néite a sok szép lálnivalót, 
melyről kísérete előtt is a legnagyobb elragad 
tatással nyilatkozott.

A terraszokról az érdekes kilátást szem­
lélte á császár, majd onnan az ebédlőbe ment 
A szakáesmüvészel remekei azonban nem ieen 
érdekelték a császárt, valamint a pezsgői, a 
százéves tokajit is mind figyelmen kívül 
hagyta. Egy pohár pilseni sört "kért, melyhez 
egy darabka sandwichet fogyasztott el. Aztán 
pedig rágyújtott az Atzél báró által (elajánlott 
havanna szivarra.

. . Az idő gyorsan haladt előre. Félti 
zenegy felé járt már, mikor Vilmos császár 
távozni készült. Előbb azonban látogatásának 
emlékére beírta nevét a disztagok sorába. Fér­
fias vonásokkal csak ennyit jegyzett be az 
érdekes könyvbe :

Wilhelm

A hadnagy ur nagyot köhiotett, s fúr- 
csdn csóválta meg a fejét :
, , Hj, ej. én édes istenem, hiszen én . .
de hál a kaucziú.

Hát nem ? . . . Hissen maga maga 
azt mondta egyszer, hogy magas befolyásával 
*og)a eszközölni a kauczió elengedését. Tudja 

a °r mondta, mikor én még rövid ruhában
J r am, maga pedig csak czibílben volt kato­
natiszt.

Igen, igen, akkor ... Eh de hiszen 
z nem szükség-s a mi szerelmünkhöz. 

tnébsn~ ^em Ug're ’ 5 a leAny tapso’t örö­

mei ^ei3ű közelebb húzódott a leányhoz s 
minit*, i’l kezett Mélyen nézett a szemeibe, 

18 “óba akart volna temetkezni. Forró 
fe,u,^1.eheIlete- mint a Parázs, az ütorét majd
j l 1 otta szftgu’dó vére. Úgy súgta, olva- 
dekony, pnha hangon . ’
is Hiszen tudnak az emberek még ma 
m ,^zere ni’ mint a bogy szeretett Ar~ 
mern i i 8 S20moru tragédiában, melynek 
életben™0 *lasnmna3ai egymást kergetik az

kin „T. M’1 akar? — kérdezte a leány, a 
kin erűt vett a félelem.
ho» nCZÜŐ e|<ész közel [húzódott hozzá, 
leönyétöT - ** gond,,lat Ta|asztotta el ajkát a

~ Ugy-e, hogy ért engemet Tilda ? 
kiáll* i?1 X0*1 ‘^eje bevárni a választ. Egy 
mim'18 ,-?! otli mely úgy csengett fülében, 
dűl ,a , bbszörös visszhang rezgése s egyc- üul találta magát a kertben

tasé restelte a dolgot, de aztán megbé-

10 óra 35 perez volt, mikor az udvari 
fogat elrobogott.

A központi vásárcsarnokban.
A központi vásárcsarnokban ötnegyed 

órai késedelemmel érkezett Vilmos császár, 
mely késedelem nem kevéssé idegessé tette a 
diszmagyarban szorongó urakat, kik Perczel 
belügyminiszterrel az élükön már fél 10 óra óta 
várakoztak ott 12 óráig, mikor pedig a császár 
érkezése 10 órára volt kitűzve. A látogatás 
alig 10 perczig tartott s a császár úgy a 
csarnok nagysága, mint helyes beosztása fe­
lett megelégedését fejezte ki. Itt egy pohár 
szomorodni bort ivott a császár, e szavakkal 
ürítvén fenékig poharát :

— A virágzó főváros fejlődésére ürítem 
ki e poharat és köszönöm a szives fogad­
tatást.

Az iparművészeti mnzenmban.
A vásárcsarnokból az iparművészeti mú­

zeumba hajtatott a császár, az üllőiutí hatal­
mas, magyar ékitésü palotába, hol VVlassics 
miniszterrel diszrubás, érdemrendes tudósok,

kült a lelkiismeretével. Katonáékaál ez hamar 
megy Fütyörészve indult neki a lakháznak s 
utánozhatallauul émelygős mosolylyal búcsú­
zott el a családtól, mely csak akkor vette 
észre, hogy Tilda már nincsen közöttük.

Ott állott Gézával a zongora mellett s 
egy bőrkötésű kótakönyvben lapozgatott. Fe­
léje sem nézett a fess katonának, ki pedig 
ugyancsak pengette a sarkantyúját, mig a 
bucsuzás tartott.

Tildának egész este rossz kedve volt 
Rosszul esett neki, hogy Géza folyton a ma 
mája oldalán volt.

Néma szemrehányással nézte az ifjút, ki 
éppen akkor magyarázott valami legújabb ta­
lálmányról. Bosszankodva szó!t neki :

— Maga is mindig olyan tudományos 
dolgokat fecseg.

De azért tudom még az »ante* ig8t ra­
gozni — válaszolt Géza nevetve.

A papa és a mama jelentőségteljesen 
néztek össze.

*
Géza roppantul el volt foglalva az el­

jegyzési kártyák czimezésével s csak nagy 
sietve kérdezhette meg Báródinétól :

— Mikola Dezsőt na hívjuk meg az es 
küvőre ?

— Én nem bánom, — felelte a mama — 
de annyit mondhatok, hogy nagyon elrontja- 
vele a Tilda kedvét.

— Már pedig azt a világért sem akarom 
tenni I A metmyasszonyoin arczának ragyogni 
kell az esküvő napján. Ugy-e édes ? És kezet 
csókolt Tildának.

művészek s nagy közönség, különösen előkelő 
hölgyek már szinte türelmetlenül várták a 
daliás, magyar huszár tábornok ruhába őltö- 
zott császárt, ki az uniformisban előkelő, 
inajdig porosz gárdatiszt benyomását tette, de 
midőn valamely szebb, az őt érdeklő dolognál 
megszólalt oly megjegyzéseket tett, melyek 
bámulatos műveltségéről, szakértelméről s 
ónálló Ítélőképességéről olyan bizonyságot 
tettek, hogy szinte gondolni lehetett, hogy a 
pompás katona ruhába valamely tudós van 
öltözve.

A múzeumban pedig R a d i a i c h 
igazgató kalauzolta a császárt.

Távozása előtt a berlini hasonló mú­
zeumról emlékezett meg a császár, ki külö­
nösen érdeklődőit a határozottan magyar jel­
legű tárgyak iránt, mondván :

— Ma is úgy kellene lenni, mint régen 
volt. Minden legkisebb tárgyat, minden kulcsot 
művészi ízléssel kellene előállítani. De fel­
tétlenül szükséges itt is mindenütt megőrizni 
a nemzeti jelleget !

Nemzeti Mnzenmban.
A muzeum lépcsözetének alsó fokán 

Szalay Imre igazgató, gr. Szapáry István fő­
rendiházi háznagy s Thorotzkai báró főrendi­
házi titkár fogadták a mosolygós arczu fiatal 
császárt, mi iránt, mint eddig mindenütt,most 
is a legnagyobb figyelemmel voltak aszebbnél- 
szebb nők, kik élővirág ösvényt képeztek a 
széles lépcsőzet két oldalán s kiknek a fiatal 
császár mint kedves ismerősöknek mosolyogva 
szalutált.

Itt is számos bemutatások történtek, igy 
W 1 a s s i c s miniszter az előcsarnokban 
bemutatta a Muzeum négy igazgató őrét.

A gyönyörű lépcsőházból a főrendiházi 
terembe mentek, hol a császár különös A"dek- 
lődéssel nézte aMunkácay Minály ha­
talmas arányú »Honfoglalás« 
képét.

A főrendiház terméből a könyvtárba 
mentek, bol a helyiségek szükrolta miatt pa­
naszkodó Szalay Imrének nevetve mondta 
Vilmos császár :

— Kérem ez olyan dolog, milyent min­
denütt egyenlően tapasztaltam. Nem ismerek 
múzeumot, amelynek a vezetői ne panaszkod­
nának a hely szűk voltáról.

Részletesen megszemlélte a képtárt, ok­
irattárt, régiségtárt, őskori-gyűjtemények tárát, 
a fegyver gyűjtemények közütt a czár aján­
dékát, a Rikóczi-kardot külön e 1 ő - 
kértesalegnagyobb fi gye­
ié m m e I szemlélte. A német 
császár itt is ismételten elismerését fejezte ki 
a látottak felelt « a kalauzoló uraktól szívé­
lyes kézszoritással búcsúzott el, mosolyogva, 
katonás köszönéssel viszonozván a lépcsőzeten 
csoportosult s éljenző hölgyeket.

Ezután az udvari kocsiba szállva a kö­
zönség viharos éljenzése kúzt a budai virpa- 
lotába hajtatott.

Dezsőné József főherczegnél,

A császár délután királyunkkal együtt 
József főherczeghez volt dezsönére hivata- 
Igs a dezsőnén jelenvoltak az összes Budapes­
ten időző főherczegek.

Az nj parlamenti épületben.
Az uj parlamenti épület elé pontban 2 

órakor érkezeit a német császár királyunkká! 
és kísérőiével,

A fenséges vendégeket a föbejáralnái 
báró B á n f f y Dezső miniszterelnök, gróf 
Tisza Lajos, Tarkovics állaimit- 
kár s az építés vezetősége részéről S i e - 

n d I Imre műegyetemi tanár fggadták, 
Mintegy busz perczig időztek az. uj par­

lamenti éziiletben, melynek a architektúrába 
szépségei annyira elragadták a német csá­
szárt, hogy a kalauzoló S t e i n d 1 
műegyetemi tanárhoz a következő szavakat 
intézte s

Ha a német parlament építése az én 
uralkodásom idejére esett volna, én is önt 
bizlam volna meg az építéssel.

Azután gyalog mentek ála szemben fekvő
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Igazzá* ngyi palotába.
Az igazságügyi palo'ában, különösen az 

előcsarnok szépsége kötötte le Vilmos császár 
figyelmét s a látotlak fölön elismerését fejezte 
itt is ki.

Pontban négy órakor hagyta el a két 
uralkodó s kísérete az igazságügyi palotát s 
a várba hajtatod, hol 5 órakor volt a disz 
ebéd.

Az udvari ebéd.
Az udvari ebéd pon ban öt órakor vette 

kezdetét. Részt vettek benne a német császár 
és teljes kísérete, a Budapesten időző összes 
főberc-zegek, a fdherczegek főudvarmesterei és 
főudvarmesternői, továbbá a magyar kormány 
tagjai, az összes magyar zászlósurak, a főren­
diház és a képviselőhöz elnökei.

Az ebéd 90 terítékű volt. Ebéd alatt a 
69. gyalogezred zenek K r á 1 karmester ve­
zetése alaV játszott.

Ez udvari diszebéden királyunk a kővet- ■ 
kező köszöntőt mondotta :

A látogatás, ameiylvel Felséged szeren­
cséltetni kegyes volt a Icgbensubb örömmel' 
tölti el szivemet és különös elégtételül szol­
gál, hogy Felségedet magyar fö- és székvá­
rosunkban üdvözölhetem, Felségedben a hü: 
barátot és szövetséges társat köszöntőm. 
Kitartó munkatársamat a béke nagy művé- . 
ben, melynek legjobb erőnket szentelni 
meg nem szűnünk. Teljesen meggyőződve ; 
azon érzelm-k azonosságáról, melyek ben­
nünket e magasztos törekvésben egyesíte­
nek, Felséged egészségére emelem pohara­
mat s kiáltom : Vi'mos császár Ü Felségét 
Isten éltesse !

Vilmos császár köszöntője.
Vilmos császár királyunk köszöntőjére 

igv vála-zolt :
A legmélyebb hála érzetével fogadom ez 

üdvözlé-t, melyet Felséged olyan szives 
szav,.kkat, hozzám intézni ke.yes volt. Hála 
Felséged meghívásának, megláiogatthattam 
ezen ragyogó varost s oly fogadta'ásra 
leltem, mely egyenesen elragadó volt.

Rokonszenves érdeklődéssel kísérjük mi 
otthon a lovaglás magyar nemzet történetét 
mely hazaszerte közmondásszerü lett, mely 
küzdelmekben gazdag történőimében, a ke-

A kivilágítás,
császár fogadására rendezettA német

pompás ünneplések között nemcsak szószerinl 
de tényleg is a legfényesebb volt a tegnap 
esti kivilágítás. A polgárság, a fővárosi s ál­
lami hivatalok vetélkedése Ezeregyéjszaka! 
tüneményes világot varázsolt a kies Buda-

reszt vede mében éltet és javat
sohasem habozott. Zrínyi és Szigetvár

szive ma is

felál dozni 
ne- 

fennen

A felvonulási utak mentén, fel egész a 
budai váriakig teju'-szerü fényözön áradt el. 
Mi.idén egyes ivlámpa 2000 gyertya fényével 
világított, úgy hogy ezekoek fénye 516,000 
gyertya lángjával volt egyenlő. Az ezüstszínű 
villanfenybe belelobogtaz aranyos sávként a 
gázlángok és gázkandaláberek sárgás fényei, 
melyeken a vastagon kiömlő gáz fáklyasze- 
ruen égett. Ezen fényözunhöz még hozzájárult 
a magán paloták kivilágitása, hol a modern 
technika s az őszinte lelkesedés szinte pazar­
fénnyel ragyogtak bele a tündér! éjbe.

A keleti pályaudvar hatalmas homlokza­
táról 300 izzólámpa szúrta sugarait az 
éjbe.

A népszínház, a hazai takarékpénztár, a 
New-york épületeia mind hatalmas reflektorok 
ragyogtak.

Tündéries fényben úszott az Andrássy- 
ut, elragadó képet nyújtott a Ferencz Józsej 
tér, konnét a vakító sugár áradat, ezüst fá­
tyol! dobált a Duna lágyan hömpölygő testére. 
Es a Duna-sor hatalmas palotái, maga a láncz 
hid a legelragadóbb látványt nyújtották. Ezer 
9s ezer izzótest ezerszeresen tükrözve a ha­
talmas folyamiéit vissza.

Az uj parlament, a miniszteri paloták, a 
czitadeda, az egész budai oldal ... A szem 
elfáradt, a képzelet kimerült, mig ezt a kalei- 
dopszerü tüneményes képet áttekintette. Nem 
csak a büszke palotasorok ablakai ragyogtak, 
hanem még a legtávolabbi budai hegyoldalo­
kon épült kunyhók ablakaiban is pislákolt 
szerény mécses vagy gyertyafény.

Egész éjfélig tarlóit a lüneményes ezer­
egyéjszaka! kép, mikor is a keleti pályaudva­
ron eltávozott a fejedelmi vendé: s csönd, 
újból sötétség borult az izgalomtól kifárasztott 
fővárosra . . .

TARKA-ELET. Újdonságok.
vére minden német 
dobng.

Rokonszenves csodálattal kisértük az 
ezredes születésnapot, melylyel a hü ma­
gyar nemzet szeretett királya körül seregelve 
meglepő pompával ünnepelt. Művészi érzé­
kéről büszke emlékművek tanúskodnak, mig 
a Vaskapu békóinak szétrepesztése a ke­
reskedelemnek és forga'oinnak uj utat nyi- 
i"U és Magyarországot, mint egyenjogú! so­
rolta a nagy kulturnepek közé.

De ami Magyarországon való tartózko­
dásom alatt, különösen pedig Budapesten 
való fogadtatásommal a legmélyebb benyo­
mást telte reám, az a magyarok lelkes oda­
adása Felséged magasztos szem-ive iránt. 
De nemcsak itten, hanem Eurupas/erte s 
mindenekelőtt nepem ktblében ugyanaz u 
lelkesedés lobog Felségedért, melynek része­
séül magamat is vallom, midőn liu módjára 
feltekintek Fel-égedre, mint atyai bará- 
lomra.

Szövetségünk, hála Felséged bölcsessé­
gének, népünk üdvére köttetve, szilárdan és 
felbunthallanul áll fenn és Európának má 
régóta megőrizte békéjét és meg fogja őrizni 
továbbra is.

A lelkes odaadás Felséged iráni, arról 
bizonyos vagyok, még ma is úgy lángol Ár­
pád fiainak szivében, mint akkor, midőn 
Felséged nagy ősének azt kiáltották: »Mo­
riamur pro rege nostro !«

Ezen érzelmeket kifejezésre juttatva, ki­
fejezni mindazt, amit Felségedért érezni, 
gondolni es imádkozni bírunk, abban a fel­
kiáltásban mondjuk meg, amit utolsó lehel- 
letéig hangoztat minden magyar: »Éljen a 
király !<

Vilmos császár köszöntőjének utolsó 
szavait magyarul mondottta el.

Terézke.
Ah a bájos kis Terézke ! 
Nem hiába, hogy kevéiyke. 
Nem hiába, hogy félvállról 
Vesz tudomást a világról.

Hát hogy is ne ? a ki inuyi 
Könyvet át hirt már kutatni.
Ki egy kön.vtáit kibetüze 
Hogy e volna, hogyne büszke?

Jártas már a logikába'.
S van magának logikája , 

Ismeri a történelmet, 
hs mellesleg, — a szerelmet.

Hallod-e le zord bölcsészet.
Kis ujjábán hord ö téged',
S hogy nem állat volt Spinoza 
Tudja jól a kis tudóska.

Szent költészet, érted él-hal, 
Versel szaval éj-nap-éjhaj ! 
Nem is írtak oly sokat tán 
Mennyit ü elolvasott mán.

A regény is nála becsbe' : 
Dumast, Ponsont már megette, 
Rocámbolt, és — teringettét ! 
Beniezkyné Bajza Lenkét.

Mily tehetség ! Sőt, ha mondom, 
Többet is tud a galambom ;
Úgy lehet, ha néki állna.
Egy rántást is megcsinálna !

Igmándl Miklós,

1897. sz

Összeégett gyermek.
— Saját tudósitónktóP —

Debreczen, szept. 22.
Az anyai gondatlanság egy áldozata felt- 

szik most ágyában súlyosan jösszeégve meg­
halva s az anya hiába sir s tördeli keiét 
ezzel nem segít a szegény s nehéz fájdalmak' 
makban kiolódó magzatán.

Ezelőtt 5 nappal Síik- 
s z a y majorságban dolgozó C z e r- 
bér Ferencz nevű napszámos bejött a vá- 
rosba bevásárlásokat tenni s ezalatt felesége 
kiment a szobából s magára hagyta az eleven 
mozgékony 20 holnapos gyermekét. Házi te­
endői közt nem ért rá sokat foglalkozni kis 
gyermekével ki addig tolyogolt-motyogott a 
szobában, mig sikerült feljutni az almárium 
tetejére is. Azon kotorászni kezdett s kutatási 
közben gyufát lelt az almáriumon és azt 
valahogy a falon meggyujtotta édes anyja a 
nagy sikongatásra rohant a szobába és ott 
találta kicsiny gyermekét lángba borulva.

A gyufa lángjától ugyanis a gyermek 
ruhái tüzet fogtak és súlyos égési sebeket 
kapott.

Az anya a súlyosan sebesült gyermekét 
csak 20-án éjjel 2 órakor vitte teljesen agó­
niába dr. Varga Emil városi orvoshoz, ki a 
félig halolt gyermeken már nem segíthetett, 
mert a szegény kis fiúcska kórja annyira 
előrehaladott állapotban volt, hogy azon em­
beri tudomány már mit sem segíthetett.

A nagy és súlyos fájdalmakul megviselt 
fiúcska e hó 21-én d. e. vérmérgezés követ­
keztében ki is szenvedett.

A távozó jeles 
vetkező búcsú
yesztőségéhez : 
Szerkesztőségér
„egyébé helyez 
.Iáit állott tani 
nélkül, bogy az 
,ágom iránt mi 
„usitott bizalot 
hálás köszönet 

| tézetek fejleszti 
Di és engem ül 
msltóztatott a 
mérvű volt e 
teljes az én lel 
buzgó köszönet: 
kezesemről bizi 

- tisztelettel kém 
{ taban és jó em 
! általunk szeret 
; népoktatásügye 
j éi fejleszteni n 
i es meleg bucst 
; 1897. szepl. 18

tanfelügyelő.
* A B ü

; Az e bő 27-én 
1 esz betöltve vé 

lemondásával 
j lszolgabirói hit 
: időig kelten pí 
: Géza közig gy: 

a megye löbbs 
di E y Géza 

. törekvő fietal 
' valószínű.

* Az az
esetlen Hús 
mindig azt 
v e n c z Kér

A rendőrség a szívtelen anya ellen — 
ki összeégeit gyermekének enyhítésére mit 
sem tett, megindította a vizsgálatot.

* Személyi hír. S i m o n f f y Imre 
kir. tan. polgármester ma délben a szathmári

1 ev. refl egyházi értekezletről hazaérkezett.
* Háztulajdonos debreczeni prima­

donna. A budapesti háziurak irigylésremélló
! ezéhe egy nagyon érdekes taggal szaporodott 
! meg a tegnapi nappal. Az uj háziulajdonos 
senki más, mint K. Kopácsy Juliska, 
aki a B a j z a-utcában házat vásárolt ma­
gának. Az adásvételi szerződést ma irlák alá 
egyik közjegyzői irodában, A művésznő kü-

I lönben csak átutazóban van Budapesten —
Amerika felé.

* Az idei bortermelésről. Az idei bor­
termelés kedvező voltéról tesz tanúbizonyságot 
azon tény, hogy a 11-ik kerület idei borter­
melő e gyanánt 2810 hektoliter mustot jelen­
tettek be a termelők.

* Újlaki Antal, a debreczeni születésű, 
országosan ismert fiatal iró, a Sz. N. jeles 
dolgozólársa, ki legu'óbb a nazarénusokról, a 
liibliás embei ékről irotl könyvével kellett nagy 
feltűnést, néhány nap óla itthoo családja 
körében időzik. Újlaki, ki a szöged! népélet­
nek is kitűnő ismerője, most ez érdekes nép­
életből merített népszínműven dolgozik.

* Teljes tanácsülés. Szombaton e hó 
25-én delelő't 9 órakor Gróf Dégenfeld főispán 
elnöklete alatt teljes tanácsülés tarlatik. Tár­
gya a közgyűlés elé kerülő ügyek előkészíti 

se lesz.
* Búcsúzó tanfelügyelő. Mint már ir­

tuk is volt Hajdú varmegye királyi la° ■ 
ügyelőjét, ki mind társadalmi, mind tan 8- 
téren igen lörekvő, buzgólkodó férfi T0 > 
helyezték Jász-Nagy-Kun-Szolnok vármeg)

zasságra. Ért i 
is hangoztatta 
tudlak szolgál 
hogy miért ni 
a trónörökös, 
fejezett óbajlá 
is, melyet T r 
varmestere lét 
inában. Ez igy 

A fdherc; 
rek elejétől vé 
I a n 0 k F e 
főherczeg már 

Becsszigetén
és onnan el in 
ba'ározottabba
lierczegei illeti
szó sem 
h i s túri

ezen sz. 
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A S z a 
Holt térj 
beszarna 
67 oldal 
lógjuk 1

zetessé
Jeggel

tele so

eselbei 
Pen al 
egy m 
vaggot 
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számú 
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menő 
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, ,ávozó jeles tanférfiil ez alkalomból a kö- 
ptkező búcsú sorokat intézte lapunk szer- 

i tőségéhez : »A »Debreczen« Tekintetes 
cfikesztőségének. Jász-Nagy-Kun-Szolnok vár- 

p vébe helyeztetvén ál, az eddig felügyeletem 
lati állott tankerületből nem távozhatom a 

* Ikül hogy az igénytelen de odaadó munkás- 
n® ’ iránt minden körben lekötelezőén ta­
núsított bizalomért és ügyszerető támogatásért 
hálás köszönetét mondjak. A népoktatási in­
tézetek fejlesztésében hathatósan közremunkál- 

és engem ügyszerető készséggel támogatni 
msltóztatott a Tek. Szerkesztőség. — A mily 
mérvű volt e közreműködés, oly mértékben 
teljes az én lekötelezettsegem, amely ösztönöz 
buzgó köszönetét nyilvánitnom és hálás emlé­
kezésemről biztositnom, viszont pedig bátorít 
tisztelettel kérnem, hogy engem szives indula­
tában és jó emlékezésében megtartani s az huszárezred állomásozik, mint levelezőnk Írja,
általunk szeretettel, egyesült erővel szolgált " ......................
uépoktatásügyet továbbra is buzgón felkarolni 

■ éi fejleszteni méltóztassék. Hazafias tisztelettel 
es meleg bucsuüdvözlettel vagyok Debreczen,

* Gyűrű az aradi vértanuk fegyveré­
ből. Az aradi tizenhárom közül négy tábor­
nokot tudvalevőleg agyon lőttek. Az egyik 
katona puskáját, nelylyel a szomorú műve­
letet végrehajtotta, a várbeli magyar foglyok 
megszerezték. A puska csövét keskeny gyűrűk­
ké fűrészelték és a gyűrűkből minden fogoly 
tiszt a kinek ilyen jutott megőrzött egyet. 
Benkö Rezső, Kolozsvárt elhunyt őrnagy is 
haláláig őrzött ily gyűrűt. Most már a kolozs­
vári történelmi ereklye-muzeumuak engedte 
át ezt is; egyéb egykorú irataival az elhunyt 
leánya: Feilitzsch Arthur báróné, A gyűrűn 
4 mm. széles 9 mm. hosszú s i k t e r ü- 
1 e t van reszelve. E terű leibe van 
bevésve : 1850.

* Meggyilkolta a hadnagyát" S z a -
mosujvárott, a hol a 9-ik honvéd

1897. szept. 18. Eötvös Károly Lajos királyi
tanfelügyelő.

* A B Újvárosi szolgab iró választás
Az e hó 27-én tartandó megyei közgyűlésen 
esz betöltve választás utján a F o r r a y 
lemondásával megürült B. üjrárosi 
lszolgabirói hivatal. Ez állásra a kitűzött határ 
időig kelten pályáztak és pedig L u d á n y 
Géza közig gyakornok és M i s k o I c z i 
a megye többsége s a független elemek L u - 
din'y Géza jelöltségét támgatják. A derék 
törekvő fietal ember megválasztása igen 
valószínű.

' Az aacheni szenzáczió. A szeren­
csétlen Huszmann Mária fivérei még 
mindig azt hitzik, hogy nővérük F e - 
[ ( 1 c i Ferdinánd főherczeggel lépeit há­
zasságra. Ezt az E—s egy munkatársa előtt 
is hangoztatták, de pozitív bizon- itékkal nem 
tudlak szolgálni. Legerősebb érvük az volt 
hogy miért nem dementálta eddig a hirt maga 
a trónörökös. Nos, hát ebben az időben e ki­
fejezett óhajtással megjelent a várt czáfolat 
is, melyei Traun gróf a főherczeg főud 
varmestere tétetett közzé a P. N. mai szá­
mában. Ez igy hangzik ;

A főherczeg házasságáról terjesztett hí­
rek elejétől végig teljese u valót­
lanok Kerencz Ferdinánd 
főherczeg már hetek óta Eckartsaub n, Lobao 
szigetén, Becs közelében volt, ott vadászott 
es onnan el nem távozott. Ismételve s a ieg- 
ha'ározottabban mondhatom, hogy a mi a fő- 
herczeget illeti, egyáltalábanegy 
szó se migaz a házassági 
h 1 s túriéból,

* Debreczen költségirányzata. Debre­
czen sz. kir. város 1898. évre szóló költség- 
előirányzata már nyomtatásban is megjelent, 
k S z a b ó József főszámvevő által összeál­
lton terjedelmes és érdekes füzet részletesen 
beszámol a város vagyoni állapotáról, mintegy 
67 oldalon. A költségirányzatot bővebben is 
lógjuk ismertetni.

* Szerencsés karambol, Könnyen vég­
zetessé válható szerencsétlenség történt ma 
Jc8gel 8 óra felé a Hatvan ulczai R e i s z- 
lele kocsigyártó háza előtt, melynek kimene­
tié sokkal gyászosabb is lett volna, ha a 

szerencsés véletlen, az emberek hibáit ezen 
esetben nem ellensúlyozza. — Ugyanis ép- 
pea akkor robogott el a helyb. közúti vasút 
lgy mozdonya vonva maga után egy teher 
Taggont, midőn a R e i s z-féle kocsigyártó 
in íbely kapuján vígan döczögött ki az 1-ső 
számú bérkocsi. A kigördülő kocsi és a vonat 
egymást érintették is, de a teljes sebességgel 
laenö mozdony sebes menet közbe oldalt ol-

szitotta, lökte a bele rohanó kocsit, úgy 
‘ M az lest e'ől félre dobatott és mindössze 

öcsi rúd törött el és a lovak szerszámai 
,8gadoztak öisze. A rendőrség ez ügyben 
goru vizsgálatot indított.

egy S o j n e r nevű tekei születésű szász fin 
agyonlőtte hadnagyát és azután önmagát. — 
A közhuszár állítólag a hadnagy rósz h. ánás- 
módja miatt követte el tettét. 
A számos lolyó hidján találkozott hadnagyá­
val, s miután agyonlőtte, a holttestet bele­
dobta a vízbe. Azután maga ellen irányította 
a gyilkos fegyvert. Az öngyilkoi katonát szülei 
hazavitték s otthon temették el nagy részvét 
mellett.

Megyei választmányi ülés. A megyei 
állandó választmányi ülés e hó 25-ikén lesz 
R á s ó Gyula kir. tanácsos alispán elnöklete 
alatt.

* Talált kocsi ülés: Hogy, hogy nem, 
csakhogy egy bőrből készült kocsi ülést 
leltek a városháza előtt s a rendőr beszállí­
totta azt a II. kér. kapitánysághoz, ahol a tu­
lajdonos kellő igazolás mellett azt átveheti.

* A 39 ik gyalogezred Lippán. Mint 
katonai tudósítónk jelenti a jövő évi katonai 
király gyakorlatok L i p p á n s Lippa kör­
nyékén fognak megtartatni.
A Lippai király hadgyakorlatokon a debre­
czen! császári és királyi 39-ik gyalogezred 
részt fog venni a hadosztályával együtt.

* Jog és pénzügyi bizottság ülése. Ma 
délután fel 4 órakor a jog és pénzügyi bizott­
ság V e c s e y tanácsnok elnöklete alatt 
ülést tartott. Tárgyai — : A kereskedők 
társulatának kérvénye az általok fentartott 
kereskedő tanoncz iskola segélykérése tárgyá­
ban. Az ebadó szabályrendelet. A zenede ez 
évi segély iránti kérvénye, miután az 1898-ra 
már meg van adva, m nt szükségtelenné vált, 
visszavodatot. Pénteken e hó 24-én d. u. fél 
4 órakor újra ülés lesz V e c s e y tanácsnok 
elnöklete alatt, tárgy : A jövő évi költség elő­
irányzat lesz.

* Katonai szemlék. Mihamar elkövet­
kezik október hónapja, mikor nemcsak a 
zöldfülű regruták tartoznak a fegyver alá be- 
állani, dé a szabadságolt öregek is ekkor be 
mutatják magukat felsőbb katonai parancsnok­
ságuknak a könyveikkel együtt, hogy lám gya­
logos Móka Pétert még nem lapította mega 
guta s hogy Kuczora honvédnek nincs baja 
minthogy a sok gyermekhez igen kevés tököt 
és babot adott a mezők ura. — A honvéd 
ellenőrzési szemlék f. é. okt. hó 1, 2 s d-ik
napján reggeli 8 órakor kezdődve tartatnak 
meg a péterfia utc/.ai laktanyában, melyen 
minden tartósan szabadságolt és tartalékos 
honvéd behívás nélkül is tartozik igazol­
vány! könyvecskéjével együtt megjelenni. — 
A késedelmekre az utószemle f. évi november 
hó 21. és napjain reggel' 8 órakor fog meg­
tartatni. — A c". és kir. 39. gyalogezred ke­
rületi hadkiegészítő parancsnoksága az ezred­
ben katonákat illetőleg f. évi október hó 12" 
és 13 án, — a debreceni illetőségű, — de 
idegen ezredbeli katonákkal október hó 14-én, 
— az idegen illetőségű,— 
de városunkban tartózkodó más katonákkal 
október hó 15 és 16-an tart ellenőrzési szem­
lét a »Kossuth-laktanyában. A pótszemle f 
évi obtóber hó 29 és 30-án lesz megtartva.

* A nagyváradi püspök jubileuma. Dr.
Schlauch Lőrincz, a nagyváradi egyházmegye 
bíboros püspöke ma jubileumi évbe lépett. 
Ma huszonnégy éve annak ugyanis, hogy őt 
Simor János herczegprimás Jpüspökké 
szentelte. A nagyváradi székes káptalan 
mint levelezőnk jelenti, ünnepélyes »Te De- 
imv-ot tartott ez alkalomból és a fővárosban 
időző tábornokot sürgönyileg üdvözölte.

* Munkás dalestély, a debreczen i
munkás dalegylet f. 1897 évi szeptember hó 
25-én szombaton a «Margit*-fürdő dísztermé­
ben Keller Sándor egyleti karnagy ve­
zetése mellett Kiss Gyula zenekara közre­
működésével tánczczal egybekötött zártkörű 
dalestélyt rendez a kövétkező műsorral : 1.
• Riadónak* Huber. 2. »Loreley» Schilcher. 3. 
»Bucsu« Rieger. 4. Nagán tenor soló Makay 
ur által. 5. »Rákóczy induló« Hubgr. zeneki- 
sérettel. Az előadandó darabok csendben 
hallgetása kéretik. — Kezdete esté 9 órakor. 
Belépti-jegy személyenként 60 kr. Előre váltót 
jegy 50 kr. Alapitó es pártoló tagok szabad­
jegyeiket használhatják. A szabadjegy két 
személyre érvényes. Felülfizetések köszönet­
tel vétetnek s hirlapilag nyugtáztatnak. Jegyek 
előre válthatók Kúrián Gyula órás üzletében 
(főpiac') és este a pénztárnál. Az 1897 évre 
szóló pártoló tagsági aláírás a pénztárnál 
elfogadtalik.

* Gazdasági bizottság ülése. Holnap 
23-án délután 3 órakor tartja meg a gazda" 
sági bizottság ülését, a távot levő Király ta­
nácsnok helyett Vecsey tanácsnok fog elnö­
kölni. Az ülés egyetlen tergya a közgyűlés elé 
kerülő költségvetés tárgya lesz.

* Kossuth ereklyék. A kolozsvári orsz. 
ereklye múzeumnak, mint onnan Írják,Kossuth 
ereklyét ajándékozott a napokban Kővár* L. 
történetíró. Közülök egyik egy beszéd, mely a 
The Laily Scotsman 1859. decz. 12. számába 
jelent meg. Decz 7-én tartatott. A másik 1860 
jan. elején a Dijon Rewue Coolemporanban 
több fejezetben s folytatásban adatott közre, a 
'limesnek egy vezévezikke 1860. felír. 8-ról. 
Mindhárom adalék Asztna törekvéseit tár­
gyalja, midőn a jezsuitákat is felhasználni 
igyekezett arra, hogy Magyarországot beol- 
vaszsza.

* Szabolcsmegye ezredév! emléke.
Nyírbátorban, a Báthoryak ősi 
fészkében, mint lapunknak trjak, tegnap lep­
lezték le Szabolcsmegye millenniumi emlék­
tábláét. Az ünnepséget a nyíregyházai dalár­
da nyitotta meg ; a törvénzhatóság nevében 
V a y Péter főszolgabíró beszélt : a felavatást 
Szabó Lajos esperes végezte. Dé beu ban­
kett volt, amelyen a Jkirályt Feilt i z s e h 
főispán köszöntötte fel.

* A Weiser-féle »ZaDdrill« sorvetőgép 
diadala. Léváról kővetkező sürgönyt vettük : 
Az itteni nemzetközi retőgépversenyen Weiser 
J. C. nagykanizsai gépgyáros Zaladrtll vető­
gépje az összes versenygépeket diadalmasan 
legyőzte, a mennyiben az első dijat, az arany 
érmet ez nyerte el. A gazdaközönség elragad­
tatva szemlélte a gép nagyszerűségét. — A 
gépgyár jelenvolt igazgatója Heimler nyomban 
22 gépet eladott.

A sü
Irta : Gondy Károly.

Debreczen, szept. 22.
I.

» Le ciel est sourd aux priéres 
des faibles.« Rousseau : Helüse-

Mióta a világ áll, volt vallás. Az ember 
úgy hitt az Istenben, mint az állat az embe­
rekben ; egymástól elválballanok voltak. A 
legerősebb állat is meghajol az ember ha­
talma előtt és az erőtlen ember nem hajolna 
már senki előtt ? !

Az állat hízelegve hálálkodik a közvetve 
vett jókért, a mikért sokszor erején felül 
megdolgozik ; az ember is a világ szépségből 
és a föld gyönyöreitől áthatva sejti a felsőbb 
hatalom befolyását e mindenségre és érzi 
minden részesített áldásaiban.

Az őskor embereiben is megtaláljuk a
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hálaérzetei : áldoztak. Áldozának pedig a 
legdrágább kincsesei, Térrel. Jákob nem puszta 
tűzzel akarta az egy igaz Istennek lángoló 
szeretetének jelét adni : fiát szánta az égi 
máglyára, mit a kegyes Isten el nem fogad­
hatott.

És mily áldozatokra képes még ma is a 
szeretet, regisztrálja elég szomorúan a napi 
sajtó 1

Az Istennek most már nem oly drága 
jelekben hálálkodunk ; de minek is kínáljuk 
Tissza azt, mit már Tőle nyertünk ? Miért 
áldoznánk egy kis találmányért száz ökröt ? 
Hát a szabadalom mire való ? Nem arra, 
hogy még több ökröt süthessünk ? Nem elég 
tantétel nékünk a becsületes önfentartás ?

Nem agy van az már Pythagorás ! 
más az órás, más az uzsorás.

Istenünk már távolabb lakik és jobban 
elfordult tőlünk, nem hat már oda fel egye 
nesen színe elé áldozatunkban zsdi fénye. Nem 
áldozhatunk már vérrel, mert erre regtől az 
Isten kegyelméből a fejedelmek váltották 
szabadalmat.

Öra et laboré ! Nekünk földi raboknak 
még csak az ima és ének van fentartva ; a 
munkáról nem is szóljunk ; munkabérünket 
az állam kezeli.

És mikor imádkozunk ? Midőn kétségbe 
estünk ; lázas epodéseink, forró vágyaink tu 
lépik földi halárukat.

Ha két szerelmes örök egyesülésért es­
tiekéi, Isten bizonyára meghallgatja őket, hi­
szen az egyesítés, egyesülés egyenesen az ő 
óid- zatja ; a közszeretet pedig egységes ha­
talmának támpontja.

De mit tegyen az Úristen, ha két ellen­
séges had fiai egymással szemben az ütközet 
elölt, kiki a maga igazságában levett fö- 
veggel és feltett szuronyuyal térdre borulva 
a győzelemre kéri segítségét ? ! Erre aztán 
ráillik a bravúros huszár talpraesett mondá­
sa : Istenem ! ne segíts sem nékem, sem néki, 
csak azt nézd meg, hogy mit csiná­
lok!.,.

Most újabban a rilus nyelv kérdése ke­
rült újra felszínre. Az a kérdés,mifé'e nyelven 
imádkozzunk, melyik nyelv tetszetőbb az Úr­
istennek.

Ha a Bábel torony teljes befejezését a 
vegyes törzsű munkások sok nyelvisége za­
varta meg : hogy épüljön most az egy igaz 
hitnek égbe nyúló tornya, ha ezernél több 
nyelven beszél az emberiség ? A külön nyelv 
külön vallást, külön Istent teremtett ; nem­
csak a nemzet maga, de hite is a nyelvében 
él ... él a magyarok Istene ! — A mi gö- 
rögeink is azt óhajtják, hogy papjuk magyarul 
tartsa végig az isteni tisztele tét, ne egyesülj ön 
abba semmi érthetetlen szó, mit szivük át 
nem érezhet, magyarul imádkozhassanak, ha 
már magyar kenyéren táplálkoznak. — És 
miért ne ?

Papot egyáltalán el sem lehet képzelni 
Isiin nyelv tudás nélkül. E mellett a rabbi 
okvetlenül héberül tud, sőt a görög oroszul, a 
lutheránus tótul is prédikál. Nálunk kivétel 
nélkül csak az ev, rét. lelkész hirdeti tiszta 
magyarsággal az Isten igéjét ; magyarul a 
hívei nyelvén vall és azért nevezik vallását 
magyar vadasnak.

Itt Debreczenben p. Krausz 
perfect héber, inig összes hívei 
sem tudnak héberül ; legfeljebb a betűit hasz­
nálják a német írásához.

Csak azt ne gondolja valaki, 
fertelmes német, mit csak nálunk 
a zsidók, hogy az zsid. ul van. A 
sokkal nemesebb és mini a keleti nyelvnek 
szülő anyja, tiszleletren.altó matróna. A héber 
nyelv lehel kutforrása a theologiai tanulmá­
nyoknak, már csak régiségénél is, de nem 
közvetlen tolmácsa lelki üdvösségünknek. \ 
nyelv mindenkor csak eszköz emeltyű,de nem 
maga a felemelendő magasztos tárgya a közös 
egy igaz vallásnak.

És volna eltérés vagy több ut a lelki 
üdvösség czélja főié ? — Nincsen, csak az 
emberi szívbe oltott közös érzés a mi egyetlen 
vezérünk és ha az igaz, akkor nagyon közel 
találjuk Istenünket, mert bennünk la­
kozik.

jogukat nem egy 
különböző napon 
vallásuk eredetét 
martyrja volt a 
nemzetek szentü.

A népek létüket, 
időben szerezték, a miért 
ünnepük a nemzetiség és 
Sok már az ünnep ; sok 
vallásnak, a hazának, a 
őrzik azok emlékeit.

Közeledik oki 6-dika ! a zsidók legna­
gyobb ünnepe. Az egy Istennek, Jehovánn 
szánt napon csak nem lehet csatázni,népjogot 
védeni, éhgyomorra hogy is fogna fegyvert az 
igaz hivő ? !

Hát igen tisztelt Fehérváry báró ! miért 
nem ülünk közösen nemzeti gyászünnepet 
1849-ben ugyan e napon csak a hóhér nem 
tartott munkaszünetet — a hiéna csak halotti 
tort szokott ülni — 13 jeles vezér felett győ­
zedelmeskedett. Lehet-e még sokáig süket az 
Ég ? ! . . .

módját ajánlják. Reczipe érkezett bőven
de egy sem volt olyan mely 
lett volna. kedvemre u7öuiían,

? körülbelül ehhez hasonló trágyázást olvastam 
azon különbséggel, hogy :

IRODALOM
A magyar nemzet története. Vettük a 

Szalay Baróty irta,»Magyar Nemzet Története« 
64 füzetét. Ez a Habsburg házbeli királyaink 
egyik legrokonszenvesebb a népétől annyira 
szeretett uralkodójának Mária Teréziának 
trónraléptétől az osztrák örökösödési háború 
utolsó kitöréséig adja elő az eseményeket me­
lyeknek folyamán a »Vilain et Sanguinem« 
hatalmas elhangzásával Magyyarország a 
Habsburg dinasztiának megmentöje lön. Az 
illuszlrácziók bőségén kívül mümellékleti 
gyanánt Hadik András gr tábornokot lóháton 
hozza. A többi képek Fleurv bibornok, Pálfly 
János nádor. Mária Terézia a pozsonyi koro­
názási dombon Mária Terézia koronázásának 
emlékére vert érem. A »Vitám et Sanguinem« 
jelenetének egykori allegorikus ábrázolása. 
Perencz lotharingiai herczeg, Mária Terézia 
férje, József főherczeg gyermekkori árczképe. 
Grassalkovich Antal. VII Károly császár, 
Khevenhüller Lajos. András gróf, Károly lot- 
harjngi herczeg, FI tlász Péter a pestmegyei 
nemesi felkelők ezredese. Hadnagy a Gyulai 
ezredből XV Lajos Iranczia király.

Magam állítottam tehát egyet össze „i 
formán, hogy a trágyázást istálló tram' i 
kezdettem meg, s kihordatlam egT két heti 
400 q t. s ezen kívül élszóra,tam 150 v“ 
szuperfoszfátot ; második évben 200 kz „ 
perfoszfátra, a harmadikban pedig ugranánk 
szupérfoszfátra s 150 kg. kálira került a “"!' 
Eleget véltem ezzel tenni a talajom javítása,,' 
de egy szőlőszeli könyv akadván '

hogy
írója
meg­
meri
állott
ezen

_. abban a 
ismétlése válik szükségessé a 4-ik évtől kezd- 
ve hasonló sorrendben. 1

Tépelődtem most már magamban 
vájjon eleget tegyek-e a jelzett könyv 
tanácsának ? Eleget tettem, de őszintén 
vallva, az eredmény nem elégheti ki,
« trágyázásra fordított költség nem 
arányban a jövedelemmel. A trágyázás 
módját tehát nem ajánlom, hanem igenis egy 
másikat, melyet ugyancsak egy kát. hold terű. 
létén alkalmaztam, s mely abban állott, hogy 
az egészen szegénynek mondható talajt a 
telepítésekor körülbelül 400 q. istálló trágya, 
val trágyáztam meg, a következő évben pedig 
magam állítottam össze egy keveréket és pe. 
dig egy tőkére számítottam 20 gram szuper­
foszfátot, 10 gramm kénsavas kálit s 20 gram 
szárított sertéstrágyát. E keveréket a sorol 
hosszában készített sekély barázdában szór­
tam el, elszórás után pedig a barázdát isméi 
behúztam.

Összehasonlítva az ily módon megtrágyá- 
zott területet, azzal, mely trágyázatlan maradi 
feltűnő eltérést észleltem a szőlőtőkék nőre- 
kedésénél. A harmadik és kővetkező években 
ugyanezt ismételtem, s mondhatom igén szép 
eredményt értem el nemcsak a mennyiség, de 
a minőség javulásában is.

Kívánatosnak tartanám, ha szőlőtermőié 
társaim agyagtalajon is tennének kísérletet a 
trágyázás ezen nemivel.

1897.

hónap 14-ik i 
1897 szept.
készletben 28.6 
.»nvzata élénk,

hezdett a 
saját maga 
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Csak már 
nak ! . . .)

De a 
kívánatból,

KÖZGAZDASÁG.
Tapasztalatok a szillé termeié 

körül.
Debreczen, szept. 22.
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A phylloxera és peroooszpora 
pusztításának sajnálatos eredménye — mint 
szá nó« gazdatársamat — úgy engemet 
utóiért. Húsz katasztrális holdat kitevő szőlős 
területein ma már csak nyomát is alig mutatja 
annak, hogy nemrégiben teli erszénynek volt 
kiapadhatatlan forrása. Hogy köznyelven szól. 
jak ! >e y y i k t ő a m á s i k a t kia­
bál j a> ily képet nyújt az egykor 
• fürtökkel gazdagon terhelt szőlőskert.

Segíts magadon, s az Isten is megsegít* 
Ezt a közmondást követve azonnal hozzálát 
lám sorsom javításához s eltökéltem magamat 
hogy leküzdve annak az atkozott kis rovar­
nak s úgyszólván alig látható gombának fel­
lépéséből származó veszteségei, újból telepitek 
szőlői s ezt választom továbbra is megélheté­
sem színteréül.

Elhalálozásomat nem bániam meg, mert 
ha most már »az Isten is megsegít» rövid idő 
a atl újból a fürtökben dusálkodhatok.

Nehogy azonban gazdatársaim is oly 
drágán jussanak ily helyzethez mint jó magam 
közlöm alábbiakban a telepítés alkalmával 
szerzett azon tapasztalataimat, melyek a trá­
gyázás terén felmerültek.

Köztudomású, hogy a szőllőtrágyázás kér­
dése még mindig bizonytalanság homályában 
dereng s ha a trágyázás keresztül vitelét 
illetőleg szak emberekhez fordul a szőlősgazda 
tanácsért, olyan feleletet kap, mely se hideg 
se meleg, a mely mindent mond és még se 
mond semmit.

Én is néhány évvel ezelőtt kérdési intéz- 
lem egy szaklap u'ján szölő'ermelő szaktár- 
sáimhoz az iráe* hogy a trágyázás

Szőlősgazda.

Budapesti gabonatőzsde
szepl. 20

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következét

Busa 1 kilós j Ar 100 klg. kilós Ár 10011«

Bánsági ó I 76 —.00------ .1)0 80 00.10-00IX
77 — 00 —.00 81 ou.oo-oo.oo
78 —.Cö —.00 82

Tiszavidóki ó 79 —.00------ .00 1.4.05—12.70
76 12 26 12.36 80
77 12*40 12.45 81 12.70—12.7:

Pestvidéki ó 78 I2'.ó0 —12.55 82 12.60—12,65
yy 12.66 12 65
79 12,60 12 30 80

Fehérmegvei ó 76 12.20-12-40 81
78 12-35 12,5 u 82 12 05—1270
79 12.45 — 12 .60 1265—1‘! 70

Bácskai ó 12.55— 12 35 80
77 12.25—12.45 81 12.70-12 7Í
78 12.40.—12.50 82 00.00-0003

Észak magy 79
80

—•----------

79 81 —.----------

Mm. hekt.-ben j Ár kilógtam

minő

Rozs elsőrendű 
másodrendű 

Árpa takarmánynak 
* égetni való —
» serfőzdéi — —

Zab-------------- uj
Tengeri bánsági — uj 

> más nemű »

Repcze bánsági

70—72 j 8.40 8.50
8 30 835

60—62 I 6.15 6.40
62—64 6.60 7.30
64—66 1 8- !0.0()
39—41 1 630 6.50

I 4.95 ,).60
1 4.35 5.3-'»

— 12-20 13.00

vásár.
szept 20.

Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai : Ne 
páronkint 320 kilogrammon felüli stuf® I 
56—55 krajezárig, közép (páronkint í 
260 kilogramm súlyban) 53—54 krajcc'jj
Könnyű (páronkint 220 kilogrammig 
súlyban) 52—53 krajcárig.

18P7 szeptSertéslétszám: 1897. évi
napján volt készlet 28.805 darab, 
hónap 14-ik felhajtatott 211 drb, 1897
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14-ik napján elszállitatott 403 darab 
szept. hónap 15-ik napjára marad 
jen 28 613 drb. A hízott sertés üzlet 
a élénk.

Hiszen maga mondott el kedves bácsi m i n- 
d e n t a Mariska meghalt szüleiről. Tehát 
jól tudtam, hogy ö — semmit se fog örökölni. 
De azért — magához öleire menyasszonyát 
— Magyarországnak és Erdélynek nincsen 
annyi kincse, a miért én odaadnám az én tün­
dér Mariskámat.

— Nemes szív. Tudtam, hogy ezt fogod 
felelni. Jer, hadd csókoljalak meg.

E kedélyes jelenet, a vendégek szemébe 
hirtelen könnye! csalt. De Magyari Tamás se 
tarthatta vissza magát a látható megindulás­
tól — bármennyire keményszívű akart is je­
lenben lenni. Most az egyszer nem sikerült a 
politikája. Tehát félre fordult. Letörölte köny- 
nyeit. És olyan magyaros, igaz csókot nyomott 
Andornak sebhelytől forradasos két arczára : 
hogy Mariska is megirigyelhette volna tőle. 
Aztán újra megszó'alt :

— Azt mondod, hogy örökség nélkül 
szereted fogadott leányunkat ? Jó. De hátha 
valaki — mielőtt feleséged lett volna — már 
megcsókolta Mariskát.

A nászsereg asszonyi része csak most 
kezdett hülcdezni . . . Talán még sem olyan 
»angyal«, »tündér* ez a menyasszony ? I

Do nem azért volt Mariska szerető nő, 
hogy finom érzékkel föl ne találta volna ma­

függött . . , Az irigy asszonyok pedig restel­
kedve köbéé «eltek, hogy eltitkolják : mennyire 
felsültek véleményükkel ? !|

(Vége köv.)

CSARNOK
Nyilt-tér,A jövő remenye,

(Életkép a szabadságharcz idejéből.)

Irta : Somodi József. 21.
Felesége; Tímár Rozália asszony, már 

kezdett a vendégek előtt irulni-piruloi. Aztán 
saját magához beszélt (. . . Bizonyosan fej­
öntött az uram a garatra, most nem tudja, 
hogy mit csinál . . . Vagy talán Tamás már 
nem is szeret. Pedig mindig azt mondta, hogy 
én az asszonyok között »kivétel« vagyok,hogy 
milyen »gondos, jó szivü« vagyok, hogy az 
egész vármegyében se találhatott volna ilyen 
»takaros« feleséget, mint én. Ugyan mi baja 
lehet hát ? . . Vagy talán sohasem is szere­
tett? Ob csak magunk legyünk ! Majd számo­
lunk férjem uram 1 Isten . . . Isten 1 . . , • 
Csak már vége lenne ennek a lakodalom­
nak ! . . .)

De a borbélyáénak is kijutott a titkos jó 
kívánatból, mely őt a poklok fenekére szánta. 
(. . . Hogy nem szégyen!! a más becsületes 
urát elcsábítani 1 Hej csak Nyirő Péter komám 
it lenne, tudom Isten, hogy nem tűrné felesé­
gének ezt a kaczérságát. De szegény már 
három nap óta beteg . . . Minek is invitálta

«ELLErtBS CB ftlATT
yev^uNT asztam yizj

©E L€6INkABB*fl!NT

^ flaomoT ^ 
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Metre!

Debreczenbeu főraktár : Csanak József un 
Kapható még : Geréby Fülöp. Rickl J, S 

Zsigmond, Félegyházi János araknál.

orvos, sebésztudor, szülész

DEBRECZEN, Egyháztér 338. sz

Rendel d, u. 2

Csütörtökön cl. u. szegényeknek ingyen
ggE* Telefon 231. szám. -ggj

A legjobb vetögép Zala-Drill“
Vetögépem győzelme.

Tudatom a nagyérdemű közönséggel, 
hogy a Lévai nemzetközi vetőgép-versenyen 
Zaladrill vetőgépein az összes verseny­
gépek felett diadalmasan győzedelmeskedet 
és az első díjjal az arany éremmel kilüntet- 
tetlem. — A gazdaközönség a «Zaladrill» 
velögépemet elragadtatással szemlélte s ott a 
kiállításon nyomban 22 gépet megrendelt.

Kiváló tisztelettel

Weiser J. C. gazdasági gépgyára
képviselője Debrecenben, Klein Jnkub

Raktár föpiacz Szikszay-ház (a nagytözsde udvarán.)

rmmi memmzsA,

. H r:
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Gazdatiszt kerestetik
a szabolcsniegyei

mogyorósi gazdaságba;
az eddigi alkalmazásról szóló bizonyít­
ványokkal felszerelt ajánlatok lehetőleg 
személyesen adandók át f. hó 26-ig 
Debreczenben Kossuth-utcza 31.
szám

Dr. Balkányi Miklós
irodájában.

Iroda áthelyezés.
Vadon Sándor

ijL0f37-xréd,

rodäjätNagy-Värad-utczä'ra 22 12 
szám a kir. törvényszéki palo tó­

val szemben helyezte at.

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

A Bika szálloda mellett.

Katz Hermann
férfi-, fiú- és gyermek-ruha raktára Debreczenben,

Alapíthatott 1880. évben.

A jelenlegi bűvös őszi idény beállt ival bátorkodom a t. ez. közönség­
nek óriási nagy raktáramon készletben levő férfi, fiú s gyermek-öltönyeimet 
a következő árak mellett ajánlani:

1000 drb. nyertnek costöm 3 — 10 évesig 2—8 Írtig.
11X10
500

1000
2000

fin öltöny
fiú s gyermek köpeny 3—15 évesig 4—15

2—8magános pantallón s enzma nadrág 
férfi ödony a legújabb divat cbewiott, 
kamgarn, Zsolnai Loden 
rov.d téli kabát, todoo, chewiott és 
mandarin
hosszú té'i kabát és UUter többféle 
divatos színekben

Elegáns Jaquet vagy Ferenci József öltönyök
Különösen felhívom a n. é. közömig b figyelmét arra, h°jty j®, 

temet legnagyobb részben saját felügy date n al att helyben a legjobb s > 
által készíttetem.

1200

600

8— 25 

4—15

9— 40 
15—35

A Bika szálloda mellett.
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben. főposlával szemben.

Bámulatos olcsó árban
beszerezhető

Ifj. Kovács S.
czégnél

Kossutli-utcza I-sö tkpénziár épület.
Női czipő 111 minőség párja 2 fit 25 

v » 11 prima » 2 frt 50
> » ] » >2 frt 75
> » keztyü bőr » 3 frt 30
» félezipő 1 frt 60, 1 frt 75, 2 frt.

Férfi czipő 111 minőség 2 frl 25
» » II 2 frt 50
i » 1 * 3 frt —

Legfinomabb » 3 frl 80
Fiú és leányka hegymászó czipő 
Bergsteiger 1 frt 1.30, 1.50, 1.80, 2. 
2.50 páronként.

Csődtömegtől megvett és kimaradt 
vászon és schiffon áruk

félárban,
valamint

férfi. Imgrelr,
alsó nadrágok, gallér, manchetták. nyak­

kendők, zsebkendők.

férfi és fiú kalapok
(valódi Pichler féle)

harisnyák, keztyük, esöernyók, utiböröndók,

illatszerek
stb. igen előnyösen beszerezhetők a

fenti czégnél

leaves
n mm

gyermekeik részére a. W.
jutányosbbT.u az b

iskolai öltönyökéi
csakis

Steiner József
föpiacz. Biederman palota 

kész férfi- és gyermek ruha 
üzletében

szerezhetik be, a hol kitűnő kés:.' 
méuyü

bécsi férfi- és gyermek ruhák
árusittatnak el.

Pásztor Gyula és Társa
vaskereskedésében

DBBRECZEN, Csapó-utcza Takarék és hitelintézet házában
Nagy raktár vas, aczél és rézárukban, kovács, lakatos, asz­

talos és mindenféle műszerek.

g£N£ Gépfelszerelések, ‘3MI
Háztarlási eszközök, konyhafelszerelési edények, solingeni evő­
eszközök, ollók és zsebkések. Kályhák, takarék tűzhelyek, mér­
legek. Épület és bútor vasalások. Kátrányos fedéllemez, elszige­
telőlemez. Vadász, biztonsági és szobafegyverek, töltények és 

töltény hüvelyek.
—----- A szüreti idényre a legjobb minőségű ------

bor nyomó zsákok
jutányos áron kaphatók.


